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Лука был в оцепенении и недоверчиво смотрел на нее.

Кейра непринужденно сказала: «Я говорю, что оно было отправлено в твой почтовый ящик в
прошлую пятницу».

Лука сглотнул. «Там разве не было пустого письма?»

Кейра была озадачена.

Лука что-то понял и побежал к своему рабочему месту. Заглянув в свою электронную почту на
компьютере, он действительно увидел вложение!

Но он все еще не мог поверить. Он нервно открыл вложение!

Разработка новой энергии отличается от кодирования программного обеспечения.

Они не только использовали компьютерные симуляторы, но и должны были проводить
реальные эксперименты в лаборатории.

Кейра выполнила задачу, поставленную ей в прошлую пятницу, поэтому Лука провел все утро в
лаборатории, помогая Джейлену, и именно поэтому он ничего не заметил.

Как только вложение было загружено, Лука не стал медлить с его изучением.

Читая его, он погрузился в отчет.

Использование базовой технологии было немного сложным. Понимание некоторых его частей
заняло у него довольно много времени.

Видя его молчание, Кейра собралась сесть в лифт, отправлявшийся на 60-й этаж, где
находились архивы.

Лифт прибыл, и она вошла в него одновременно с группой сотрудников.

Отдел исследований и разработок и лаборатория находились на разных этажах башни, и у
каждого из них были свои собственные задачи.

«Бип!»

В лифте пропищал звуковой сигнал, указывающий на его перегрузку.

Кто-то сказал: «Кейра, тебе лучше выйти».

В его тоне слышалось недовольство.

Кейра опешила и подняла голову: «Я была не последней, кто зашел».

Человек фыркнул. «Даже если это так, на работе первым делом обслуживаются те, кто первым
пришел. Мы торопимся, а ты такая бездельница. Если ты не занята, почему бы тебе не выйти
первой?»



Остальные тут же поддержали его.

«Точно. Тебе ведь на самом деле не нужно работать, ты просто собираешься читать книги!»

«Давай быстрее, не трать наше время!»

«Наш бригадир все еще ждет нас. Ты будешь нести ответственность, если мы опоздаем?»

Кейра нахмурилась, ощутив неприязнь со стороны этой группы.

Хотя она не совсем понимала, что происходит, она сделала глубокий вдох и вышла из лифта.

Ей не хотелось спорить из-за чего-то такого.

Как исследователь, она понимала раздражение, когда проблему не удавалось решить быстро.
Кроме того, в здании было восемь лифтов. Это был лишь вопрос небольшой потери времени.

Как только двери лифта закрылись, кто-то из группы вдруг прошептал.

«Не были ли мы сейчас слишком резкими?»

«Она просто такая бестактная... Она вообще не работает, а когда мы достигаем результатов,
она тоже пожинает плоды. Это несправедливо!»

Кейра приехала на 60-й этаж на другом лифте и спешно стала искать отложенную книгу.

Пока она училась прилежно, она была уверена, что скоро сможет решить проблему старушки
миссис Хортон.

Но потом она обнаружила, что ее книги нет!

Кейра остолбенела.

Она торопливо осмотрела книжную полку, но как бы она ни старалась, найти книгу не удалось.

Никто рядом, похоже, не читал ее...

Книги в библиотеке Группы Хортон явно нельзя было выносить!

Куда же делась книга?

Внезапно она кое-что поняла...

В компании был только один человек, который мог вынести книгу отсюда!

На верхнем этаже.

Льюис был погружен в чтение, нахмурившись, он листал толстый том в своих руках.

Книга была по нейронауке.

В общих чертах знакомый с этой темой благодаря здоровью своей бабушки, он все равно
находил книгу сложной и трудной для понимания. Ему также было любопытно узнать, почему
Кейра ее читает.



Том предоставил Льюису подробный отчет о действиях Кейры внизу. Затем он добавил: «Босс,
Кейра просто пользуется привязанностью к ней миссис Хортон и поступает как ей
заблагорассудится! Вы даже устроили ее в отдел, соответствующий ее специальности, чтобы
дать ей шанс учиться, а она не проявляет никакой благодарности!»

Льюис холодно ответил: «Она на самом деле не для этого здесь».

Том был озадачен.

Он не мог не заметить, что начальник, похоже, вступился за нее.

Должно быть, ему показалось!

— Мне кажется, эта книга не так уж нужна. Можно ее вернуть? — спросил он.

Льюис постучал по книге, представляя, с каким предвкушением девушка держала ее в руках. И
он вдруг вспомнил, как она недавно была в его объятиях…

— Сейчас не надо, — вдруг сказал он с пересохшим ртом.

Кейра хотела было подняться к Льюису, чтобы взять у него книгу, но когда она вспомнила их
недавние объятия, ее вдруг охватил стыд.

В конце концов она беззаботно направилась обратно в отдел исследований и разработок.

Она только вышла из лифта, как увидела Джалена и несколько его подчиненных, которые
сидели в холле и пили кофе, стараясь не уснуть.

И на лицах у всех были изможденные выражения.

Заметив неторопливый шаг Кейры, кто-то не удержался и сказал:

— Кейра, это компания, а не торговый центр, в котором ты можешь болтаться!

— Вот именно. Мы все сейчас так заняты. Тебе не стыдно, что ты не хочешь помогать?

— Ты вообще понимаешь, сколько опыта ты сможешь набраться, участвуя в наших проектах?

— Мы с тобой в одной команде. Если проект удастся, премию мы разделим поровну. Мы не
презираем тебя, потому что ты стажерка, но ты же не можешь быть такой неразумной, правда?
Ты хочешь получать деньги, ничего не делая?

— Может, ты здесь и особый гость, но мы никогда не обращали внимания на то, что ты ничего
не умеешь. Мы думали, что сможем тебя направить, но твое безразличие к работе просто
возмутительно!

Кейра остановилась и серьезно спросила:

— Чем я могу помочь?

— Ты же не разбираешься в технических вопросах, но хотя бы могла помочь нам по мелочи:
что-нибудь напечатать, сходить куда-нибудь или принести кофе!

Услышав это, Кейра нахмурилась.



— Простите, но это не моя работа.

Она начала работать еще в средней школе, поэтому хорошо знала правила поведения на
рабочем месте.

Да, компания «Хортон» предложила ей хорошую зарплату, но три задачи, которые она
выполнила в прошлую пятницу, безусловно, стоили своих денег.

Она и не подозревала, что незначительная проблема, которую ей удалось решить на прошлой
неделе, была тем самым краеугольным камнем, который не давал покоя всей команде.

Сказав это, Кейра собралась было зайти в свой кабинет.

Но ее слова разъярили сотрудников.

— Что это за человек такой? У нее нет никаких навыков, но она здесь корчит из себя
принцессу. Какое высокомерие!

— Мы не понимаем, зачем компании нанимать таких людей!

Наблюдая за безразличием Кейры и слушая жалобы, Джайлен нахмурился еще сильнее.

Он хотел помочь Кейре, но она казалась ему безнадежной!

Стоило ему только встать на ее защиту перед Джейком, как он почувствовал себя таким
глупцом!

Джайлен со всей силы стукнул по столу.

— Кейра, если ты не хочешь работать, ты можешь уйти! Нам не нужны такие нахлебники в
команде!

В своем кабинете Лука был полон энтузиазма и фанатичного рвения. Он все еще был поглощен
письмом по электронной почте.

Наконец он все понял!

Лука вскочил со своего места, подбежал к двери и схватил Джайлена за руку!
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